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UREDBA (ES) st. 861/2007 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN
SVETA

z dne 11. julija 2007

o uvedbi evropskega postopka v sporih majhne vrednosti

POGLAVIJE 1
VSEBINA IN PODROCJE UPORABE

Clen 1

Vsebina

Ta uredba uvaja evropski postopek v sporih majhne vrednosti, katerega
namen je poenostavitev in pospeSitev reSevanja Cezmejnih sporov
majhne vrednosti in znizanje stroskov. Evropski postopek v sporih
majhne vrednosti je na voljo strankam v sporu kot alternativa postop-
kom, ki obstajajo na podlagi zakonov drzav Clanic.

Ta uredba tudi odpravlja vmesne postopke, ki so potrebni za omogo-
Canje priznavanja in izvrSevanja sodb, ki jih v evropskem postopku v
sporih majhne vrednosti izda ena drzava ¢lanica, v drugi drzavi ¢lanici.

Clen 2

Podrocje uporabe

1.  Ta uredba se uporablja v ¢ezmejnih zadevah, kakor so opredeljene
v ¢lenu 3, za civilne in gospodarske zadeve ne glede na vrsto sodisca,
¢e vrednost zahtevka brez vseh obresti, stroskov in izdatkov ne presega
5000 EUR v trenutku, ko pristojno sodiSce prejme obrazec zahtevka.
Ne uporablja se zlasti za davcne, carinske ali upravne zadeve ali odgo-
vornost drzave za dejanja in opustitve dejanj pri izvajanju javne oblasti
(,acta iure imperii*).

2. Ta uredba se ne uporablja za zadeve v zvezi s:
(a) osebnim stanjem ali pravno sposobnostjo fizi¢nih oseb;

(b) premozenjskimi pravicami iz zakonske zveze ali iz razmerja, za
katerega se v skladu s pravom, ki se zanj uporablja, Steje, da ima
primerljiv uéinek kot zakonska zveza,

(c) prezivninskimi obveznostmi, ki izhajajo iz druzinskega razmerja,
starSevstva, zakonske zveze ali svaStva;

(d) oporokami in dedovanjem, vkljucno s prezivninskimi obveznostmi,
ki so nastale zaradi smrti;

(e) stecajem, postopki v zvezi z likvidacijo placilno nesposobnih druzb
ali drugih pravnih oseb, postopki prisilne poravnave in podobnimi
postopki;

(f) socialno varnostjo;
(g) arbitrazo;

(h) delovnim pravom;
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(i) najemom ali zakupom nepremicnine, razen tozb z denarnimi
zahtevki, ali

() krSitvami zasebnosti in osebnostnih pravic, vkljucno z obrekova-
njem.

Clen 3

Cezmejne zadeve

1.V tej uredbi je ¢ezmejna zadeva tista, v kateri ima vsaj ena od
strank stalno ali obiCajno prebivalis¢e v drzavi €lanici, ki ni drzava
Clanica, v kateri je sodisCe, kjer poteka postopek.

2. Stalno prebivalis¢e se dolo¢i v skladu s ¢lenoma 62 in 63 Uredbe
(EU) st. 1215/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (1).

3. Ustrezen trenutek za dolocitev, ali je zadeva ¢ezmejna, je datum,
ko pristojno sodis¢e prejme obrazec zahtevka.

POGLAVIJE 11
EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI

Clen 4
Zacetek postopka

1. Tozeca stranka zacne evropski postopek v sporih majhne vrednosti
z izpolnitvijo standardnega obrazca zahtevka A iz Priloge I, ki ga vlozi
neposredno pri pristojnem sodiS¢u po posti ali s katerim koli drugim
nacinom sporoc¢anja, kot je telefaks ali elektronska posta, ki je sprejem-
ljiv v drzavi Clanici, kjer se postopek zacne. Obrazec zahtevka vkljucuje
opis dokazil v podporo zahtevku, po potrebi pa so mu prilozene
ustrezne dokazne listine.

2. Drzave clanice obvestijo Komisijo o zanje sprejemljivih nacinih
sporocanja. Komisija te podatke objavi.

3. Kadar je zahtevek izven podrocja uporabe te uredbe, sodisce o tem
obvesti tozeCo stranko. SodiS¢e obravnava zahtevek v skladu z
ustreznim procesnim pravom, ki se uporablja v drZavi €lanici, v kateri
teCe postopek, razen Ce ga tozeCa stranka ne umakne.

4.  Kadar sodis¢e meni, da podatki, ki jih je predlozila tozeCa stranka,
niso dovolj jasni ali so nezadostni, ali kadar vloga ni pravilno izpolnjena
in razen Ce je zahtevek ocitno neutemeljen ali je vloga nedopustna,
toze€i stranki omogoc¢i dopolnitev ali popravek obrazca zahtevka ali
predlozitev dodatnih podatkov ali listin, ali pa da vlogo umakne, pri
¢emer v ta namen dolo¢i rok. Sodis¢e v ta namen uporabi standardni
obrazec B iz Priloge II.

(") Uredba (EU) s§t. 1215/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
12. decembra 2012 o pristojnosti in priznavanju ter izvrSevanju sodnih odlo¢b
v civilnih in gospodarskih zadevah (UL L 351, 20.12.2012, str. 1).



02007R0861 — SL — 14.07.2017 — 003.001 — 4

V primeru, ko je zahtevek ocitno neutemeljen ali vloga nedopustna ali
ko tozeCi stranki ne uspe dopolniti ali popraviti obrazca zahtevka v
dolo¢enem casu, se vloga zavrze. M2 Sodisce toZeCo stranko obvesti,
da je bila vloga zavrzena, in o tem, ali proti takSnemu zavrzenju obsta-
jajo pravna sredstva. <«

5. Drzave ¢lanice zagotovijo, da je standardni obrazec zahtevka A na
voljo na vseh sodiscih, pred katerimi se lahko zacne evropski postopek
v sporih majhne vrednosti, in da je dostopen prek ustreznih nacionalnih
spletnih mest.

Clen 5
Vodenje postopka

1. Evropski postopek v sporih majhne vrednosti je pisni postopek.

la.  Sodis¢e izvede glavno obravnavo le, ¢e meni, da sodbe ni
mogoce izdati na podlagi pisnih dokazov, ali Ce stranka to zahteva.
Tak$no zahtevo lahko zavrne, ¢e meni, da z vidika okolis¢in zadeve
glavna obravnava ni potrebna za poSteno vodenje postopka. Razlogi za
zavrnitev se pisno utemeljijo. Zavrnitvi ni mozno ugovarjati brez izpod-
bijanja same sodbe.

2. Po prejemu pravilno izpolnjenega obrazca zahtevka sodisce izpolni
del I standardnega obrazca za odgovore C iz Priloge III.

Sodisce izvod obrazca zahtevka in dokaznih listin, kjer je to ustrezno,
skupaj z izpolnjenim obrazcem za odgovore vroCi tozeni stranki v
skladu s ¢lenom 13. Te listine se posljejo v 14 dneh po prejemu
pravilno izpolnjenega obrazca zahtevka.

3. Tozena stranka poda odgovor v 30 dneh od vroCitve obrazca
zahtevka in obrazca za odgovore, tako da izpolni del II standardnega
obrazca za odgovore C in po potrebi doda ustrezne dokazne listine ter
vlogo vrne sodis¢u ali na drug primeren nacin brez uporabe obrazca za
odgovore.

4. 'V 14 dneh od prejema odgovora tozene stranke sodis¢e kopijo
odgovora, skupaj z vsemi ustreznimi dokaznimi listinami, poslje tozeci
stranki.

5. Ce tozena stranka v svojem odgovoru trdi, da vrednost nedenar-
nega zahtevka presega mejo iz ¢lena 2(1), sodis¢e v 30 dneh po tem, ko
je odgovor poslan tozeci stranki, odlocCi, ali zahtevek sodi na podrocje
uporabe te uredbe. Take odlocitve ni mozno spodbijati loceno.

6. Vsaka nasprotna tozba, ki se predlozi z uporabo standardnega
obrazca A, in morebitne ustrezne dokazne listine se vrocijo tozeCi
stranki v skladu s ¢lenom 13. Te listine se posljejo v 14 dneh po
prejemu.

TozecCa stranka ima od vrocitve 30 dni Casa, da odgovori na morebitno
nasprotno tozbo.
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7. Ce nasprotna toba presega vrednost, dologeno v &lenu 2(1),
zahtevek in nasprotna tozba ne potekata v evropskem postopku v sporih
majhne vrednosti, ampak se obravnavata v skladu z ustreznim
procesnim pravom, ki se uporablja v drzavi €lanici, v kateri tece posto-
pek.

Clena 2 in 4 ter odstavki 3, 4 in 5 tega ¢lena se smiselno uporabljajo za
nasprotne tozbe.

Clen 6
Jeziki
1.  Obrazec zahtevka, odgovor, vsak nasprotni zahtevek, vsak

odgovor na nasprotni zahtevek in vsak opis ustreznih dokaznih listin
se posredujejo v jeziku ali v enem od jezikov sodisca.

2. Ce je kak$na druga listina, ki jo prejme sodis¢e, v jeziku, ki ni
jezik postopka, lahko sodis¢e zahteva prevod te listine le, e se prevod
zdi potreben za izdajo sodbe.

3. Ce stranka no&e sprejeti listine, ker ta ni v nobenem od naslednjih
jezikov:

(a) uradnem jeziku drzave cClanice naslovnice ali, ¢e je v drzavi Clanici
ve¢ uradnih jezikov, v uradnem jeziku ali v enem izmed uradnih
jezikov kraja, kjer naj se opravi vroCitev ali kamor se dokument
poslje; ali

(b) jeziku, ki ga naslovnik razume,

sodiS¢e o tem obvesti drugo stranko in ji svetuje, da zagotovi prevod te
listine.

Clen 7
Zakljucek postopka

1. Sodisc¢e v 30 dneh od prejema odgovora toZene ali tozece stranke,
ki je bil vlozen v roku, dolocenem v ¢lenu 5(3) ali (6), izda sodbo ali:

(a) od strank zahteva nadaljnje podrobnosti o zahtevku v dolo¢enem
roku, ki ne presega 30 dni;

(b) izvaja dokaze v skladu s ¢lenom 9; ali

(c) povabi stranke na glavno obravnavo, ki se izvede v 30 dneh po
vabilu.

2. Sodisce izda sodbo v 30 dneh po morebitni glavni obravnavi ali
po prejemu vseh podatkov, potrebnih za izdajo sodbe. Strankama se
sodba vro¢i v skladu s ¢lenom 13.

3. Ce sodis¢e v roku, dologenem v &lenu 5(3) ali (6), ne prejme
odgovora zadevne stranke, izda sodbo o zahtevku ali nasprotni tozbi.
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Clen 8

Glavna obravnava

1. Kadar se v skladu s ¢lenom 5(la) Steje, da je potrebna glavna
obravnava, se ta izvede ob uporabi katere koli ustrezne tehnologije
komuniciranja na daljavo, na primer videokonference ali telekonference,
ki je na voljo sodis¢u, razen Ce uporaba taksne tehnologije zaradi
posebnih okolis¢in zadeve ni ustrezna za poSteno vodenje postopka.

Kadar ima oseba, ki bo zasliSana, stalno ali obi¢ajno prebivalise v
drzavi Clanici, ki ni drzava clanica, v kateri je sodisce, pred katerim
poteka postopek, se udelezba te osebe na glavni obravnavi prek video-
konference, telekonference ali s pomocjo druge ustrezne tehnologije
komuniciranja na daljavo uredi z uporabo postopkov, dolo¢enih v
Uredbi Sveta (ES) $t. 1206/2001 (V).

2. Stranka, ki je vabljena, da se fizicno udelezi glavne obravnave,
lahko zahteva uporabo tehnologije za komuniciranje na daljavo, kolikor
je sodiscu taksna tehnologija na voljo, z utemeljitvijo, da bi bili ukrepi
za njeno fiziCno prisotnost, zlasti glede stroskov, ki jih utegne imeti,
nesorazmerni z zahtevkom.

3. Stranka, ki je vabljena, da se udelezi glavne obravnave s pomocjo
tehnologije za komuniciranje na daljavo, lahko zahteva, da je na tej
obravnavi fizicno prisotna. Stranke so prek standardnega obrazca
zahtevka A in standardnega obrazca za odgovore C, pripravljenih v
skladu s postopkom iz ¢lena 27(2), obveséene, da za vracilo morebitnih
stroskov, ki so jih imele, ker so bile na lastno zahtevo fizi¢no prisotne
na glavni obravnavi, veljajo pogoji iz ¢lena 16.

4. Odlocitvi sodis¢a o zahtevi iz odstavkov 2 in 3 ni mogoce ugovar-
jati brez izpodbijanja same sodbe.

Clen 9

Pridobivanje dokazov

1. Sodis¢e dolo¢i nacine pridobivanja dokazov in obseg dokazov, ki
so potrebni za sodbo v okviru pravil, ki se uporabljajo za dopustnost
dokazov. Izbere najpreprostejsi in najmanj obremenilen nacin pridobi-
vanja dokazov.

2. Sodis¢e lahko dopusti pridobivanje dokazov s pisnimi izjavami
pri¢, izvedencev ali strank.

3. Kadar pridobivanje dokazov vkljucuje zasliSanje dolocene osebe,
se to zasliSanje izvede v skladu s pogoji iz Clena 8.

(") Uredba Sveta (ES) $t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med
sodis¢i drzav c¢lanic pri pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih
zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1).
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4. Sodisce lahko pridobi izvedenske dokaze ali pricanje le, ¢e sodbe
ni mogoce izdati na podlagi ostalih dokazov.

Clen 10

Zastopanje strank

Zastopanje z odvetnikom ali drugim pravnim strokovnjakom ni obve-
Zno.

Clen 11
Pomo¢ strankam
1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da stranke lahko dobijo tako prakti¢no
pomo¢ pri izpolnjevanju obrazcev in splosne informacije o podrocju
uporabe evropskega postopka v sporih majhne vrednosti kot tudi
splosne informacije o tem, katera sodiS¢a v zadevni drzavi Clanici so
pristojna za izdajo sodbe v evropskem postopku v sporih majhne vred-
nosti. Ta pomo¢ se zagotovi brezplacno. S tem odstavkom se od drzav

Clanic nikakor ne zahteva, da zagotovijo pravno pomo¢ ali pravno
svetovanje v obliki pravne presoje konkretne zadeve.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da so informacije o organih ali organi-
zacijah, pristojnih za pomo¢ v skladu z odstavkom 1, na voljo na vseh
sodis¢ih, pred katerimi se lahko zaCne evropski postopek v sporih
majhne vrednosti, in dostopne prek zadevnih nacionalnih spletnih mest.

Clen 12

Vloga sodisca

1. Sodis¢e od strank ne zahteva, da podajo pravno oceno zahtevka.

2. Ce je potrebno, sodiie obvesti stranke o postopkovnih vpraganjih.

3.  Kadar je to primerno, si sodiS¢e prizadeva za poravnavo med
strankama.

Clen 13

Vroditev listin in drugega pisnega sporocanja
1. Listine iz ¢lenov 5(2) in (6) ter sodbe, izdane v skladu s ¢lenom 7,
se vrocajo:

(a) po posti ali

(b) elektronsko:
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(i) kadar je takSen nacin tehni¢no razpolozljiv in dopusten v skladu
s procesnimi pravili drzave clanice, v Kkateri teCe evropski
postopek v sporih majhne vrednosti, in kadar ima stranka, kateri
se listine vrocajo, stalno ali obi¢ajno prebivalisce v drugi drzavi
¢lanici, v skladu s procesnimi pravili te drzave Clanice, ter

(i) kadar se stranka, ki ji bodo listine vroCene, bodisi izrecno
strinja vnaprej, da se ji lahko listine vrocijo elektronsko, bodisi
je v skladu s procesnimi pravili drzave Clanice, v kateri ima ta
stranka stalno ali obi¢ajno prebivalisCe, pravno obvezana, da
sprejme ta poseben nacin vrocitve.

Vrocitev se potrdi s potrdilom o prejemu, vkljuéno z datumom prejema.

2. Vso pisno sporocanje, navedeno v odstavku 1, med sodis¢em in
strankami ali drugimi osebami, ki so udelezene v postopku, se posiljajo
elektronsko s potrdilom o prejemu, kadar je takSen nacin tehni¢no
razpolozljiv in dopusten v skladu s procesnimi pravili drzave clanice,
v kateri tece evropski postopek v sporu majhne vrednosti, pod pogojem,
da se stranka ali oseba s tak$nim nacinom sporocanja strinja vnaprej ali
je — v skladu s procesnimi pravili drzave ¢lanice, v kateri ima ta strank
ali oseba stalno ali obicajno prebivalis¢e — pravno obvezana, da ga
sprejme.

3. Poleg morebitnih drugih nacinov, ki so na voljo v skladu s proces-
nimi pravili drzav ¢lanic za izrazanje v odstavkih 1 in 2 zahtevanega
vnaprejSnjega strinjanja z uporabo elektronske oblike vrocanja, je taksno
strinjanje mogoce izraziti prek standardnega obrazca zahtevka A in
standardnega obrazca za odgovore C.

4. Ce listin ni mozno vroditi v skladu z odstavkom 1, se lahko
vroCitev izvede na enega od nacinov, doloCenih v ¢lenu 13 ali 14
Uredbe (ES) §t. 1896/2006.

Ce sporo¢anje v skladu z odstavkom 2 ni mozno ali zaradi posebnih
okolis¢in zadeve ni ustrezno, se lahko uporabi kateri koli drug nacin
sporocanja, ki je dopusten na podlagi prava drzave Clanice, v kateri tece
evropski postopek v sporu majhne vrednosti.

Clen 14
Roki

1.  Kadar sodis¢e dolo¢i rok, se zadevno stranko obvesti, kak$ne
posledice lahko ima zamuda roka.

2. Sodisce lahko v izjemnih okolis¢inah podaljsa roke, predvidene v
¢lenih 4(4), 5(3) in (6) ter Clenu 7(1), e je to potrebno, da bi se
zaSCitile pravice strank.
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3. Ce v izjemnih okoli§¢inah sodii¢e ne more spostovati rokov, pred-
videnih v ¢lenu 5(2) do (6) in ¢lenu 7, v najkrajSem moznem casu
ukrene vse, kar predvidevajo te dolocbe.

Clen 15

Izvrsljivost sodbe

1. Sodba je izvrsljiva ne glede na mozna pravna sredstva. Ne zahteva
se polozitev varsCine.

2. Clen 23 se uporablja tudi v primeru, ko se sodba izvrsi v drzavi
Clanici, v kateri je bila izreCena.

Clen 15a
Sodne takse in nacini placila
1. Sodne takse, ki se v drzavi Clanici zaraCunajo za evropski
postopek v sporih majhne vrednosti, ne smejo biti nesorazmerne in

visje od sodnih taks, ki se v isti drzavi €lanici zaratunajo za nacionalne
poenostavljene sodne postopke.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko stranke sodne takse placajo z
uporabo sredstev za placila na daljavo, ki strankam omogocajo izvedbo
placila tudi iz drzave ¢lanice, ki ni drzava ¢lanica, v kateri je sodisce,
pri cemer ponudijo vsaj enega od naslednjih nacinov placila:

(a) bané¢no nakazilo;
(b) placilo s kreditno ali debetno kartico ali

(¢) neposredno bremenitev bancnega racuna tozeCe stranke.

Clen 16
Stroski
Stroske postopkov nosi stranka, ki v pravdi ne uspe. Vendar sodis¢e ne

prisodi povracila stroskov stranki, ki v pravdi uspe, kolikor so ti neupra-
viceni ali so nesorazmerni z zahtevkom.

Clen 17
Pravna sredstva
1.  Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo, ali so po njihovem procesnem
pravu dopustna pravna sredstva zoper sodbo, izdano v evropskem

postopku v sporih majhne vrednosti, in v kak§nem roku se taka pravna
sredstva vlozijo. Komisija te podatke objavi.

2. Za vsa pravna sredstva se uporabljata ¢lena 15a in 16.



02007R0861 — SL — 14.07.2017 — 003.001 — 10

Clen 18

Preskus sodbe v izjemnih primerih

1. Tozena stranka, ki se ni spustila v postopek, ima pravico zahtevati
preskus sodbe, izdane v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti
pred pristojnim sodis¢em drzave Clanice, v kateri je bila sodba izdana,
kadar:

(a) tozeni stranki obrazec zahtevka ni bil vroCen pravocasno ali toZena
stranka na glavno obravnavo ni bila povabljena pravocasno in na
nacin, ki bi ji omogocil pripravo obrambe, ali

(b) tozena stranka ni mogla izpodbijati zahtevka zaradi visje sile ali
izrednih okolis¢in brez njene krivde,

razen Ce tozena stranka ni izpodbijala sodbe, Ceprav je imela to
moznost.

2. Rok za vlozitev zahteve za preskus je 30 dni. Tec¢i zacne na dan,
ko je bila tozena stranka dejansko seznanjena z vsebino sodbe in je bila
sposobna ukrepati, vendar najpozneje na dan prvega izvrsilnega ukrepa,
zaradi katerega postane njeno premozenje v celoti ali delno nerazpolo-
zljivo. Ta rok se ne sme podaljsati.

3. Ce sodis¢e zavrne zahtevo za preskus iz odstavka 1, ker za to ni
podan noben od razlogov za preskus iz navedenega odstavka, ostane
sodba v veljavi.

Ce sodis¢e odlo¢i, da je preskus utemeljen iz enega od razlogov iz
odstavka 1, je sodba, izdana v evropskem postopku v sporih majhne
vrednosti, ni¢na. Vendar toze€a stranka ne izgubi pravic, ki izhajajo iz
morebitnega pretrganja prekluzivnih ali zastaralnih rokov, ¢e se tak$no
pretrganje uporablja po nacionalnem pravu.

Clen 19

Veljavno procesno pravo

Ob upostevanju dolocb te uredbe evropski postopek v sporih majhne
vrednosti ureja procesno pravo drzave Clanice, v kateri teCe postopek.

POGLAVIE 111
PRIZNAVANJE IN IZVRSBA V DRUGI DRZAVI CLANICI

Clen 20

Priznavanje in izvrsba

1.  Sodba, izdana v drzavi c¢lanici v evropskem postopku v sporih
majhne vrednosti, se prizna in izvr$i v drugi drzavi Clanici brez potrdila
o izvrsljivosti in brez vsakrSne moznosti nasprotovanja njenemu prizna-
nju.
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2. Sodisce na zahtevo stranke brez dodatnih stroskov izda potrdilo v
zvezi s sodbo v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti, pri
¢emer uporabi standardni obrazec D iz Priloge IV. Tej stranki na
zahtevo priskrbi potrdilo v katerem koli drugem uradnem jeziku insti-
tucij Unije tako, da uporabi veéjezicni dinami¢ni standardni obrazec,
dostopen na evropskem portalu e-pravosodje. S to uredbo sodisce
nikakor ni zavezano, da zagotovi prevod in/ali transliteracijo besedila,
vpisanega v prazna besedilna polja v tem potrdilu.

Clen 21

Postopek izvrsbe

1.  Brez poseganja v dolocbe tega poglavja ureja postopke izvrsbe
zakonodaja drzave Clanice izvrSbe.

Vsaka sodba, izdana v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti,
se izvr8i pod istimi pogoji kot sodba, izdana v drzavi ¢lanici izvrSbe.

2. Stranka, ki zahteva izvr$bo, predlozi:

(a) kopijo sodbe, ki izpolnjuje pogoje, potrebne za dokaz njene prist-
nosti; in

(b) potrdilo iz ¢lena 20(2) in, kadar je to potrebno, njegov prevod v
uradni jezik drzave Clanice izvrsbe ali, ¢e je v tej drzavi ¢lanici ve¢
uradnih jezikov, v uradni jezik ali enega od uradnih jezikov sodnega
postopka v kraju, kjer se zahteva izvrsba, v skladu s pravom te
drzave clanice, ali v drug jezik, ki ga je drzava clanica izvrsbe
oznacila za sprejemljivega.

3. Stranki, ki zahteva izvrS$bo sodbe izdane v evropskem postopku v
sporu majhne vrednosti v drugi drzavi ¢lanici, ni treba imeti:

(a) pooblascenca; ali

(b) postnega naslova

v drzavi Clanici izvrSbe, razen kadar gre za pooblascene osebe za
izvrsilni postopek.

4. Od stranke, ki v eni drzavi €lanici zaprosi za izvrsbo sodbe, izdane
v evropskem postopku v sporih majhne vrednosti, v drugi drzavi ¢lanici,
se na podlagi tega, da je tuj drzavljan ali da nima stalnega prebivalisca
ali bivali§¢a v drzavi €lanici izvrSbe, ne sme zahtevati nobene varscine,
jamstva ali pologa ne glede na to, kako se imenuje.

Clen 2la
Jezik potrdila
1. Vsaka drzava Clanica lahko navede uradni jezik ali uradne jezike

institucij Unije, ki ni(-so) njen(-i) uradni jezik(-i) in ki ga/jih lahko
sprejme za potrdilo iz ¢lena 20(2).
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2. Vsak prevod informacij o vsebini sodbe, danih v potrdilu iz ¢lena
20(2), opravi oseba, ki je pooblas¢ena za prevajanje v eni od drzav
¢lanic.

Clen 22

OdKklonitev izvrSbe

1. Pristojno sodis¢e v drzavi Clanici izvrSbe na zahtevo osebe, proti
kateri je vlozena izvrsba, odkloni izvrsbo, ¢e je sodba, izdana v evrop-
skem postopku v sporih majhne vrednosti, nezdruzljiva s prejsnjo
sodbo, izdano v kateri koli drzavi ¢lanici ali tretji drzavi, ce:

(a) je prejsnja sodba temeljila na istem dejanskem stanju in je bila
izdana med istimi strankami;

(b) ¢e je bila prej$nja sodba izdana v drzavi ¢lanici izvrsbe ali izpol-
njuje pogoje, potrebne za priznanje v drzavi ¢lanici izvrsbe; in

(¢) ¢e nezdruzljivost ni bila in ni mogla biti upostevana kot ugovor v
sodnem postopku v drzavi ¢lanici, kjer je bila izdana sodba v evrop-
skem postopku v sporih majhne vrednosti.

2. Pod nobenim pogojem se sodba izdana v evropskem postopku v
sporih majhne vrednosti v drzavi ¢lanici izvrSbe ne sme preverjati glede
njene vsebine.

Clen 23

Prekinitev ali omejitev izvrsbe

Kadar stranka vlozi pravno sredstvo zoper sodbo, izdano v evropskem
postopku v sporih majhne vrednosti, ali je vloga takega pravnega sred-
stva Se vedno mozna, ali je stranka vlozila zahtevek za preskus sodbe v
smislu ¢lena 18, lahko pristojno sodis¢e ali pristojni organ v drzavi
¢lanici izvrsbe na zahtevo stranke, proti kateri je vloZena izvrsba:

(a) omeji postopek izvrsbe na zasCitne ukrepe;

(b) pogojuje izvrsbo s predlozitvijo jamstva, ki ga samo doloci; ali

(c) v izjemnih okolis¢inah prekine postopek izvrsbe.

Clen 23a

Sodne poravnave

Sodna poravnava, ki jo potrdi sodis¢e ali je sklenjena pred sodisc¢em
med evropskim postopkom v sporih majhne vrednosti in je izvrsljiva v
drzavi clanici, v kateri je tekel postopek, se prizna in izvrsi v drugi
drzavi Clanici pod enakimi pogoji kot sodba, izdana v evropskem
postopku v sporih majhne vrednosti.

Za sodne poravnave se smiselno uporabljajo dolocbe poglavja III.
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POGLAVIE 1V
KONCNE DOLOCBE

Clen 24

Obvescanje

Drzave ¢lanice sodelujejo pri obvescanju splosne in strokovne javnosti o
evropskem postopku v sporih majhne vrednosti, vkljuéno s stroski,
zlasti prek Evropske pravosodne mreze v civilnih in gospodarskih zade-
vah, ustanovljene v skladu z Odlo¢bo 2001/470/ES.

Clen 25

Informacije, ki jih zagotovijo drzave ¢lanice

1. Drzave ¢lanice Komisiji do 13. januarja 2017 sporocijo:

(a) sodisca, ki so pristojna za izdajanje sodb v evropskem postopku v
sporih majhne vrednosti;

(b) nacine sporocanja, ki so sprejemljivi za namene evropskega
postopka v sporih majhne vrednosti in dostopni sodis¢em v skladu
s Clenom 4(1);

(c) organe ali organizacije, ki so pristojni za zagotavljanje prakti¢ne
pomoci v skladu s ¢lenom 11;

(d) nacine elektronskega vroc¢anja in sporocanja, ki so na podlagi
njihovih procesnih pravil tehni¢no razpolozljivi in dopustni v skladu
s ¢lenom 13(1), (2) in (3) ter morebitne nacine za izrazanje v ¢lenu
13(1) in (2) zahtevanega vnaprejSnjega strinjanja z uporabo elek-
tronske oblike vrocanja, ki so na voljo po njihovem nacionalnem
pravu;

(e) osebe ali morebitne vrste poklicev, za katere velja pravna obvez-
nost, da sprejmejo vrocitev listin ali drugega pisnega sporocanja v
elektronski obliki v skladu s ¢lenom 13(1) in (2);

(f) sodne takse za evropski postopek v sporih majhne vrednosti ali
metode njihovega izracuna ter nacine placila, ki so sprejemljivi za
placilo sodnih taks v skladu s ¢lenom 15a;

(g) vsa pravna sredstva, ki so po njihovem procesnem pravu dopustna v
skladu s ¢lenom 17, rok v katerem se morajo taksna pravna sredstva
vloziti ter pri katerem sodisCu se lahko takSna pravna sredstva
vlozijo;

(h) postopke za vlozitev zahtevka za preskus iz ¢lena 18 in sodisca, ki
so pristojna za takSen preskus;

(1) jezike, ki so zanje sprejemljivi v skladu s ¢lenom 21a(1) ter

(j) organe, ki so pristojni za izvrsbo, in organe, ki so pristojni na
podroc¢ju uporabe ¢lena 23.

Drzave Clanice obvestijo Komisijo o vseh naknadnih spremembah teh
informacij.
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2. Komisija objavi informacije, sporocene v skladu z odstavkom 1,
na kakrSen koli primeren nacin, na primer na evropskem portalu e-
pravosodje.

Clen 26

Spremembe prilog

Komisija je pooblaséena za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 27 v zvezi s spremembami prilog I do IV.

Clen 27

Izvajanje pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov se prenese na Komi-
sijo pod pogoji, dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz c¢lena 26 se
prenese na Komisijo za nedolo¢en ¢as od 13. januarja 2016.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 26 lahko kadar koli preklice Evropski
parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos poobla-
stila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne ucinkovati dan po njegovi
objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolocen
v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze veljavnih dele-
giranih aktov.

4.  Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno
uradno obvesti Evropski parlament in Svet.

5. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 26, zacne veljati le, ¢e mu
niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali Ce
pred iztekom tega roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita
Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evrop-
skega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.

Clen 28
Pregled

1. Komisija do 15. julija 2022 Evropskemu parlamentu, Svetu in
Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru predlozi porocilo o delo-
vanju te uredbe, vklju¢no z oceno ali:

(a) je primerno zviSati zgornje meje iz ¢lena 2(1) zaradi doseganja cilja
te Uredbe olajsati dostop do pravnega varstva v ¢ezmejnih zadevah
za drzavljane in mala in srednja podjetja in
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(b) je — po preucitvi njenega celotnega ucCinka — primerna razsiritev
podrocja uporabe evropskega postopka v sporih majhne vrednosti,
zlasti na zahtevke iz naslova plac, da se olajsa dostop do pravnega
varstva za zaposlene v ¢ezmejnih sporih z njihovim delodajalcem.

Temu porocilu se, ¢e je primerno, prilozijo zakonodajni predlogi.

V ta namen drzave clanice Komisiji do 15. julija 2021 zagotovijo
informacije v zvezi s Stevilom vlog v evropskem postopku v sporih
majhne vrednosti ter Stevilom zahtevkov za izvrSbo sodb, izdanih v
evropskem postopku v sporih majhne vrednosti.

2. Komisija do 15. julija 2019 Evropskemu parlamentu, Svetu in
Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru predlozi porocilo o obves-
canju o evropskem postopku v sporih majhne vrednosti v drzavah
Clanicah ter lahko pripravi priporocila o tem, kako bi lahko ta postopek
bil bolj poznan.

Clen 29
Zacetek veljavnosti
Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2009, razen ¢lena 25, ki se uporablja od
1. januarja 2008.

Ta uredba je v celoti zavezujo€a in se neposredno uporablja v drzavah
Clanicah v skladu s Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti.
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PRILOGA 1

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC A
OBRAZEC ZAHTEVKA
(Clen 4 (1) Uredbe (ES) $t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi postopka v sporih male vrednosti)
Stevilka zadeve (*):

Sodigé&e prejelo dne: / / *)

(*) Izpolni sodi$¢e

POMEMBNE INFORMACIJE
PREBERITE NAVODILA NA ZACETKU VSAKEGA RAZDELKA, SAJ VAM BODO POMAGALA PRI IZPOLNJEVANJU TEGA OBRAZCA
Pomo¢ pri izpolnjevanju obrazca

Lahko ste upraviéeni do pomoéi pri izpolnjevanju tega obrazca. Ce zelite izvedeti, kako pridobiti takéno pomog, si lahko
preberete informacije, ki so jih predloZile drzave ¢lanice in so objavljene na spletni strani Evropskega pravosodnega atlasa
v civilnih in gospodarskih zadevah na evropskem portalu e-pravosodje https://e-justice.europa.eu/content_small_claims-
354-en.do. Ta pomo¢ ne vkljuuje pravne pomoci, za katero se mora prodnja vloziti v skladu z nacionalno zakonodajo, ali
pravne presoje vade zadeve.

Jezik
Ta obrazec izpolnite v jeziku sodi§¢a, ki se mu posilja vioga. Obrazec je na voljo v vseh uradnih jezikih institucij Evropske
unije na evropskem portalu e-pravosodje https://e-justice.europa.eu/dynform_intro_form_action.do?idTaxonomy=177
&amp;amp;plang=sl&amp;init=true&amp;refresh=1. To vam je lahko v pomo¢ pri izpolnjevanju obrazca v zahtevanem
Jjeziku.

Dokazne listine

Obrazcu zahtevka je treba po potrebi prilozZiti vse ustrezne dokazne listine. Vendar vam to ne preprecuje, da med
postopkom po potrebi predlozite nadaljnje dokaze.

Tozeni stranki bo predlozena kopija obrazca zahtevka in, ¢e je potrebno, dokaznih listin. Tozeni stranki se omogo¢i, da
nato predlozi svoj odgovor.

1. Sodisce

V tem polju je treba navesti sodi§¢e, ki ste mu predlozili zahtevek. Pri odlocitvi glede izbire sodis¢a je treba upostevati
podlage za pristojnost sodi$¢a. Neiz&rpen seznam moznih podlag za pristojnost je v razdelku 4. Za kontaktne podatke
(naslov, telefonsko $tevilko itd.) pristojnega sodi$€a lahko uporabite posebna iskalna orodja, ki so na voljo na evropskem
portalu e-pravosodje:

https://e-justice.europa.eu/content_small_claims-354-s|.do?init=true

1. Na katerem sodis¢u viagate zahtevek?
1.1 Naziv:

1.2 Ulica in higna $tevilka/postni predal:
1.3 Kraj in postna Stevilka:

1.4 Drzava:
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2. ToZela stranka

V tem polju ste navedeni vi kot toZze€a stranka in vas zastopnik, ¢e ga imate. Zastopanje po odvetniku ali drugem pravnem
strokovnjaku ni obvezno.

V nekaterih drzavah ne zadostuje, da kot naslov navedete zgolj stevilko p.p., in morate zato navesti ulico in stevilko ter
postno stevilko. Ce tega ne storite, dokument morda ne bo vrogen.

Ce imate osebno identifikacijsko $tevilko, ki so vam jo dodelili organi drzave &lanice, bi bilo koristno, da jo navedete. Ce
taksne $tevilke nimate, bi bilo koristno, da navedete Stevilko svojega potnega lista ali identifikacijskega dokumenta, ¢e jo
imate. Ce delujete v imenu pravne osebe ali subjekta, ki ima pravno sposobnost, bi bilo koristno, da navedete ustrezno
registrsko Stevilko.

Polje ,Drugi podatki‘ lahko vsebuje dodatne informacije, ki omogoc¢ajo vaso identifikacijo, npr. datum rojstva, poklic ali
polozaj v podjetju.

Ce je tozeéih strank veg, uporabite dodatne liste.

2. Podatki o toZeci stranki

2.1 Priimek, ime / naziv podjetja ali organizacije:

2.2 Osebna identifikacijska $tevilka ali $tevilka potnega lista / registrska $tevilka (*)
2.3 Ulica in hisna stevilka/postni predal:

2.4 Kraj in postna Stevilka:

2.5 Drzava:

2.6 Telefon (*):

2.7 E-naslov (*):

2.8 Zastopnik toZzece stranke, &e ga ima, in kontaktni podatki (*):

2.9 Drugi podatki (*):

3. ToZena stranka

V tem polju navedite toZzeno stranko in njegovega zastopnika, ¢e je znan. Zastopanje tozene stranke po odvetniku ali
drugem pravnem strokovnjaku ni obvezno.

V nekaterih drzavah ne zadostuje, da kot naslov navedete zgolj stevilko p.p., in morate zato navesti ulico in $tevilko ter
postno stevilko. Ce tega ne storite, dokument morda ne bo vrogen.

Ce poznate osebno identifikacijsko &tevilko, ki so jo tozencu dodelili organi drzave &lanice, bi bilo koristno, da jo navedete.
Namesto ali poleg tega bi bilo koristno, da navedete Stevilko potnega lista ali identifikacijskega dokumenta tozenca, ¢e jo
imate na voljo. Ce je tozenec pravna oseba ali subjekt, ki ima pravno sposobnost, bi bilo koristno, da navedete ustrezno
registrsko $tevilko za tozenca, ¢e jo poznate.

Polje ,Drugi podatki‘ lahko vsebuje dodatne informacije, ki omogocajo identifikacijo osebe, npr. datum rojstva, poklic ali
polozaj v podjetju. Ce je toZenih strank veg, uporabite dodatne liste.

3. Podatki o toZeni stranki
3.1 Priimek, ime / naziv podjetja ali organizacije:
3.2 Osebna identifikacijska Stevilka ali $tevilka potnega lista / registrska Stevilka

3.3 Ulica in hi$na stevilka/postni predal:

(*) Neobvezno.
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3.4 Kraj in postna Stevilka:

3.5 Drzava:

3.6 Telefon (*):

3.7 E-naslov (*):

3.8 Zastopnik tozene stranke, ¢e je znan, in kontaktni podatki (*):

3.9 Drugi podatki (*):

4. Pristojnost

Vlogo je treba predloziti sodi€u, ki je pristojno za njihovo obravnavanje. Sodi§€e mora biti pristojno v skladu s predpisi
Uredbe (EU) $t. 1215/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (').

Ta razdelek vklju€uje neizérpen seznam moznih podlag za pristojnost.

Informacije o predpisih glede pristojnosti so na voljo na spletni strani Evropskega pravosodnega atlasa: https:/e-
justice.europa.eu/content_brussels_i_regulation_recast-350-sl.do?init=true.

Na spletni strani http://fec.europa.eu/civiljustice/glossary/glossary_sl.htm pa si lahko preberete razlage nekaterih
uporabljenih pravnih izrazov.

4. S ¢im utemeljujete pristojnost sodis¢a?

4.1 Stalno prebivali¢e tozene stranke O
4.2 Stalno prebivali§ée potrosnika O
4.3 Stalno prebivalidce imetnika police, zavarovane osebe ali upravi¢enca iz zavarovanja O
4.4 Kraj izpolnitve sporne obveznosti O
4.5 Kraj $kodnega dogodka O
4.6 Kraj nepremicnine O
4.7 Sodisce, ki ga v dogovoru izberejo stranke v postopku O
4.8 Drugo (navedite)

5. Cezmejni znacaj zadeve

Evropski postopek v sporih majhne vrednosti se lahko uporabi, ¢e ima zadeva ¢ezmejni znacaj. Zadeva je Cezmejna, Ce
ima vsaj ena od strank stalno ali obi¢ajno bivalis¢e v drzavi ¢lanici, ki ni drzava ¢lanica, v kateri je sodis¢e, kjer poteka
postopek.

(*) Neobvezno.
(") Uredba (EU) $t. 1215/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2012 o pristojnosti in priznavanju ter izvr$evanju
sodnih odloé&b v civilnih in gospodarskih zadevah (UL L 351, 20.12.2012, str. 1).
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5. Cezmejni znacaj zadeve

5.1 Drzava stalnega ali obi¢ajnega prebivali§¢a tozece stranke:

5.2 Drzava stalnega ali obi¢ajnega prebivali§¢a toZzene stranke:

5.3 Drzava &lanica sodis¢a:

6. Podatki o banki (navedba neobvezna)

V polju 6.1 lahko sodiCe obvestite, na kak$en nacin nameravate plagati pristojbino za vlogo. Upostevajte, da na sodiséu,
kateremu poSiljate vlogo, niso nujno na razpolago vsi naéini pladila. Preveriti morate, kateri na¢in placila bo sodis¢e
sprejelo. To lahko storite tako, da si preberete informacije, ki so jih predlozile drzave ¢&lanice in so objavljene na spletni
strani Evropskega pravosodnega atlasa v civilnih in gospodarskih zadevah na evropskem portalu e-pravosodje: https://e-
justice.europa.eu/content_small_claims-354-sl.do?init=true, ali tako, da stopite v stik z zadevnim sodi§¢em. Na enak nacin
lahko dobite ve¢ informacij o visini takse, ki jo boste morali placati.

V primeru, da izberete placilo s kreditno kartico ali sodis€u dovolite, da pristojbino vzame z vasega ban¢nega racuna,
morate v dodatku tej vlogi vnesti ustrezne podatke o kreditni kartici ali banénem ra¢unu. Dodatek se uporablja le v vednost
sodis¢u in se ne posreduje tozeni stranki.

V polju 6.2 lahko navedete, na kak$en nacin zelite prejeti placilo s strani toZzene stranke, ¢e bi na primer toZena stranka
Zelela plagati takoj, 8e preden je sodba izre¢ena. V primeru, da Zelite placilo z ban¢nim nakazilom, vas prosimo, da
navedete ustrezne podatke o banki.

6. Podatki o banki (*)

6.1 Kako boste poravnali stroske sodne takse?

6.1.1. Z ban¢nim nakazilom O
6.1.2. S kreditno kartico O (izpolnite dodatek)
6.1.3. Neposredna bremenitev ban¢nega racuna toZzece stranke O (izpolnite dodatek)

6.1.4. Drugo (navedite natanéneje):

6.2  Na kateri raun naj toZzena stranka nakaze zahtevani ali dodeljeni znesek?

6.2.1. Imetnik rauna:

6.2.2. Ime banke, BIC ali druga ustrezna ban¢na koda:

6.2.3. Stevilka raéuna/IBAN:

7. Zahtevek

Podroéje uporabe: Evropski postopek v sporih majhne vrednosti ima omejeno podro¢je uporabe. V tem postopku ni
mogoce obravnavati zahtevkov, katerih vrednost presega 5 000 EUR ali ki so navedeni na seznamu v ¢lenu 2 Uredbe
(ES) $t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi evropskega postopka v sporih majhne vrednosti. Ce vas
zahtevek ni povezan s tozbo s podrocja uporabe omenjene uredbe v skladu s ¢lenom 2, se postopek nadaljuje pred
pristojnimi sodiééi v skladu s pravili rednega civilnega postopka. Ce v taksnem primeru ne bi Zeleli nadaljevati postopka,
morate svojo vlogo umakniti.

(*) Neobvezno.
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Denarni ali drugi zahtevki: Navedite, ali zahtevate denar in/ali kaj drugega (nedenarni- zahtevek), npr. dostavo blaga, in
nato izpolnite polje 7.1 in/ali polje 7.2. Ce gre za nedenarni zahtevek, izpolnite polje 7.2 in navedite ocenjeno vrednost
vadega zahtevka. Pri nedenarnem zahtevku navedite, ali imate sekundarni zahtevek, v primeru da prvotnemu zahtevku ne
bi bilo mogo¢e ugoditi.

Ce zahtevate povragilo stroskov postopka (npr. stroski prevodov, stroski odvetnika, stroski za vro¢anje pisanj itn.), to
navedite v polju 7.3. Predpisi o strokih, ki jih lahko nalozi sodi$¢e, se razlikujejo med drzavami €lanicami. Podrobnosti
glede skupin stro8kov v drzavah ¢lanicah so na volio na evropskem portalu e-pravosodje: https://e-
justice.europa.eu/content_costs_of_proceedings-37-sl.do?init=true.

Ce zahtevate pogodbene obresti, denimo na posojilo, navedite obrestno mero in datum, ko zaénejo te¢i obresti. Sodisce
lahko vasemu zahtevku, ¢e je bil uspesen, dodeli zakonite obresti. Navedite, ali zahtevate te obresti ter datum, od
katerega naj bi obresti zacele teéi.

Po potrebi uporabite dodatne liste za opis vasega zahtevka, npr. ce ste vlozili zahtevek za ve¢ placil in obresti od teh placil
zacnejo teci od razli¢nih datumov.

7. Podatki o vasem zahtevku

7.1 Denarni zahtevek

7.1.1. Znesek glavnice (brez obresti in stroskov):

7.1.2. Valuta
O euro (EUR) O bolgarski lev (BGN) [ hrvaska kuna (HRK)
[ ¢eska krona (CZK) [ madzarski forint (HUF) [ britanski funt (GBP)
O poljski zlot (PLN) O romunski leu (RON) [ svedska krona (SEK)

O drugo (ustrezno navedite):

7.2 Drug zahtevek:
7.2.1. Opredelite, kaj zahtevate:

7.2.2. Ocenjena vrednost zahtevka:

Valuta:

O euro (EUR) O bolgarski lev (BGN) O hrvaska kuna (HRK)
[ ¢eska krona (CZK) [ madzarski forint (HUF) O britanski funt (GBP)
O poljski zlot (PLN) O romunski leu (RON) [ svedska krona (SEK)

[ drugo (ustrezno navedite):
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7.3 Ali zahtevate povradilo stroSkov postopka?
7.3.1. Da O

7.32. Ne O

7.3.3. Ce je odgovor pritrdilen, navedite, za katere stroske gre, in zahtevani znesek ali znesek do sedaj nastalih

stro$kov:

7.4 Ali zahtevate obresti?

Da

Ne

Ce je odgovor pritrdilen, ali so obresti:
pogodbene?

zakonite?

7.4.1. V primeru pogodbenih obresti

1) obrestna mera znasa:

| ¢e je odgovor pritrdilen, pojdite na polje 7.4.1

[ ce je odgovor pritrdilen, pojdite na polje 7.4.2

O %
O % nad temeljino obrestno mero ECB
O drugo:
2) obresti morajo teci od: / / (datum)
O do: / / (datum)
[ do dneva izdaje sodbe
[ do dneva placila glavnice
7.4.2. V primeru zakonskih obresti
obresti morajo teci od: / / (datum)
O do: / / (datum)
[ do dneva izdaje sodbe
[ do dneva placila glavnice
7.5  Ali zahtevate obresti na stroske?
pa O
Ne O
Ce ste odgovorili z da, obresti morajo teci od:] 11 (datum)
O (dogodek)
do: 0 / / (datum)

O do datuma placila strodkov
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8. Podrobnosti zahtevka

V tocki 8.1 na kratko opisite vsebino vasega zahtevka.

V to¢ki 8.2 opisite ustrezne dokazne listine. Lahko gre denimo za pisna dokazila (npr. pogodba, radun itn.) ali ustne
oziroma pisne izjave pri¢. Za vsako dokazilo navedite, kateri vidik vadega zahtevka potrjuje.

Ce prostora ni dovolj, lahko prilozite dodatne liste.

8. Podrobnosti zahtevka

8.1 Navedite razloge za zahtevek, npr. kaj se je zgodilo, kje in kdaj.

8.2  Opisite dokazila, ki jih Zelite predloziti v podporo zahtevku, in navedite, katere to¢ke zahtevka potrjujete. Po
potrebi prilozZite ustrezne dokazne listine.

8.2.1. Pisna dokazila [ navedite spodaj
8.2.2. Prige O navedite spodaj
8.2.3. Drugo [ navedite spodaj

9. Glavna obravnava

Evropski postopek v sporih majhne vrednosti je pisni postopek. Vendar sodisce lahko odlogi, da bo opravilo glavno
obravnavo, ¢e meni, da sodbe ni mogoce izdati na podlagi pisnih dokazov. VV tem obrazcu ali pozneje lahko zahtevate, da
se opravi glavna obravnava. Sodis¢e lahko vaso zahtevo zavrne, ¢e meni, da z vidika okoli§¢in zadeve glavna obravnava
ni potrebna za posteno vodenje postopka. Glavno obravnavo je treba opraviti prek sredstev, primernih za komuniciranje
na daljavo, na primer z videokonferenco ali telekonferenco, pod pogojem, da so na voljo sodigéem. Ce ima oseba, ki jo je
treba zaslidati, stalno prebivalis€e v drzavi €lanici, ki ni drzava sodi$¢a, pred katerim poteka postopek, se obravnava na
daljavo z uporabo tehnologije za komuniciranje organizira na podlagi postopkov iz Uredbe Sveta (ES) $t. 1206/2001.(")
(https://e-justice.europa.eu/content_taking_of_evidence-76-sl.do?init=true).

Vendar lahko sodi$¢e odlogi, da morajo biti osebe, ki so vablijene na obravnavo, na njej fizi¢no prisotne. Svoje preference
lahko sporocite sodis€u, pri cemer je treba upostevati, da ¢e boste zahtevali fizi€no prisotnost na obravnavi, se bodo za
povracilo stroSkov, nastalih v zvezi s to prisotnostjo, uporabljala pravila iz ¢lena 16 Uredbe (ES) &t. 861/2007 o uvedbi
evropskega postopka v sporih majhne vrednosti. Ta ¢len dolo¢a, da sodis¢e stranki, ki je v sporu uspela, ne prisodi
povragila strodkov, ki so nepotrebni ali nesorazmerni z zahtevkom.

9.1 Zelite, da se opravi glavna obravnava?
Da O
Ne O

Ce je odgovor pritrdilen, navedite
razloge (*):

9.2 Ce se sodisée odlodi, da bo izvedlo glavno obravnavo, ali Zelite biti fizicno navzo&i?
Da a
Ne O

Prosimo, navedite razloge (*):

(*) Neobvezno.
(") Uredba Sveta (ES) $t. 1206/2001 z dne 28. maja 2001 o sodelovanju med sodis&i drzav ¢lanic pri pridobivanju dokazov v civilnih ali
gospodarskih zadevah (UL L 174, 27.6.2001, str. 1).
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10. Vrocitev pisanj in komuniciranje s sodis¢em

Procesni akti, kot je vasa vloga, odgovor toZzene stranke, nasprotna tozba in sodba, se lahko vrocijo strankam po posti ali
z elektronskimi sredstvi, &e je takSen nadin sodid¢u tehniéno razpolozljiv in dopusten v skladu s procesnim pravom drzave
¢lanice, v kateri teée postopek. Ce je treba pisanja vrogiti v drzavi &lanici, ki ni drzava &lanica, v kateri te¢e postopek, se
morajo upostevati tudi postopkovna pravila drzave Clanice, v kateri se opravi vrocitev. Elektronska sredstva bi se lahko
uporabila tudi za ostalo pisno komunikacijo (npr. zahteva za udelezbo na sodni obravnavi). Elektronska sredstva se lahko
uporabljajo samo, ¢e naslovnik vnaprej izrecno soglasa z njihovo uporabo ali &e je pravno obvezan, da sprejme vrodgitev v
elektronski obliki in/ali drugo pisno komunikacijo s sodis¢em, v skladu s postopkovnimi pravili drzave €lanice, v kateri ima
naslovnik stalno prebivali§¢e. Da bi ugotovili, ¢e so elektronska sredstva vro¢anja in/ali komunikacije razpolozljiva in
dopustna v zadevnih drzavah &lanicah, lahko preverite informacije na evropskem portalu e-pravosodja na

https://e-justice.europa.eu/content_small_claims-354-sl.do?init=true.

10.1  Ali se strinjate z uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev za namene vro€anja odgovora toZzene stranke,
nasprotne tozbe in sodbe?

pa O
Ne [O

10.2  Ali se strinjate z uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev za namene prejemanja pisne komunikacije, ki ni
eden od dokumentov iz to¢ke 10.1?

pa O
Ne O
11. Potrdilo

Sodba, izdana v drzavi Clanici v okviru evropskega postopka v sporih majhne vrednosti, se lahko prizna in izvrsi v drugi
drzavi ¢lanici. Ce nameravate zaprositi za priznanje in izvrsitev sodbe v drzavi €lanici, ki ni drzava sodi$¢a, lahko v tem
obrazcu zahtevate, da sodisce, ki je izreklo odlo¢bo v vado Kkorist, izda potrdilo o tej sodbi.

11.1  Potrdilo
Sodié¢e prosim, da izda potrdilo o sodbi.
pa O
Ne O

Na vaso zahtevo vam lahko sodi$c¢e izda potrdilo v drugem jeziku, in sicer z uporabo dinami¢nih obrazcev, ki so na voljo
na evropskem portalu e-pravosodje. To bi lahko pomagalo pri izvrSevanju sodbe v drugi drzavi ¢lanici. Sodi$¢u ni treba
predloziti prevoda ali precrkovanja besedila, ki ga vnese v polja s prostim besedilom na potrdilu.

11.2
Sodis&e prosim, da izda potrdilo v drugem jeziku, kot je jezik sodnega postopka, in sicer:

B O es O cs O pe 0 e 0 e O en O R O wr O 7 O
LV E LT E Hu O mr O N O o O pr 0O roO sk O so O
Fl SV

12. Datum in podpis

Preverite, ali ste jasno zapisali ime ter ali ste vlogo na zadnji strani podpisali in datirali.
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12. Datum in podpis

Sodis¢e napro$am, da na podlagi mojega zahtevka izre¢e sodbo zoper toZeno stranko.
Izjavljam, da so navedene informacije, kolikor mi je znano, resni¢ne in posredovane v dobri veri.
V/Na:

Datum: / /

Ime in podpis:
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Dodatek k obrazcu zahtevka (obrazec A)

Podatki o banki (*) za namene placila stroskov vloge

Imetnik rauna/Imetnik kreditne kartice:
Ime banke, BIC ali druga ustrezna ban¢na koda / izdajatelj kreditne kartice:

Stevilka raduna ali IBAN / stevilka kreditne kartice, veljavnost in varnostna Stevilka kreditne kartice:

(*) Neobvezno.
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PRILOGA 11

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC B
POZIV S STRANI SODISCA K DOPOLNITVI IN/ALI POPRAVKU OBRAZCA ZAHTEVKA
(Clen 4 (4) Uredbe (ES) &t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi postopka v sporih male vrednosti)

|zpolni sodis¢ce

Stevilka zadeve:

Sodis¢e prejelo dne: / !

1. Sodisce

1.1 Naziv:

1.2 Ulica in hisna $tevilka / po$tni predal:
1.3 Kraj in postna $tevilka:

1.4 Drzava:

2. ToZeca stranka

2.1 Priimek, ime / naziv podjetja ali organizacije:

2.2 Osebna identifikacijska Stevilka ali Stevilka potnega lista / registrska stevilka (*):
2.3 Ulica in hisna $tevilka/po$tni predal:

2.4 Krajin postna $tevilka:

2.5 Drzava:

2.6 Telefon (*):

2.7 E-naslov (*):

2.8 Zastopnik toZece stranke, ¢e ga ima, in kontaktni podatki (*):

2.9 Drugi podatki (*):

3. ToZena stranka

3.1 Priimek, ime / naziv podjetja ali organizacije:

3.2 Osebna identifikacijska $tevilka ali tevilka potnega lista / registrska Stevilka
3.3 Ulica in hidna $tevilka / postni predal:

3.4 Kraj in postna Stevilka:

3.5 Drzava:

3.6 Telefon (*):

3.7 E-naslov (*):

3.8 Zastopnik toZzene stranke, ¢e ga ima, in kontaktni podatki (*):

3.9 Drugi podatki (*):

(*) Neobvezno.
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Sodi¢e je preucilo va$ obrazec zahtevka in meni, da je nepopoln ali ni dovolj jasen oziroma ni pravilno
izpolnjen: dopolnite in/ali popravite va$ obrazec v jeziku sodid¢a, navedenem spodaj, &im prej in najpozneje
do .

Sodis¢e bo v skladu s pogoji iz Uredbe (ES) §t. 861/2007 vlogo zavrglo, ¢e je ne boste dopolnili in/ali popravili v zgoraj
dolo¢enem roku.

Vas$ obrazec zahtevka ni bil izpolnjen v pravilnem jeziku. Prosimo, izpolnite ga v enem od naslednijih jezikov:

bolgarscina O cescina O hrvascina O
nemscina O $panscina O grécina O
estonécina O irs¢ina O italijangé&ina O
franco&cina O litovéc¢ina O madzar$éina O
latvij§¢ina O nizozems&c¢ina O polj§¢ina O
malte$c¢ina O romuns¢ina O slovascina O
portugalécina O fing¢ina O Svedscina O
slovens¢ina O anglesc¢ina O drugo: (navedite)

Naslednje razdelke obrazca zahtevka je treba dopolniti in/ali popraviti, kakor je navedeno spodaj:

V/Na:
Datum: / /

Podpis in/ali Zig:
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PRILOGA 111

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC C
OBRAZEC ZA ODGOVORE

(Clen 5(2) in (3) Uredbe (ES) ét. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi
postopka v sporih male vrednosti)

POMEMBNE INFORMACIJE IN NAVODILA ZA TOZENO STRANKO

V okviru evropskega postopka v sporih majhne vrednosti je bila proti vam vlozena tozba, kakor je podano v priloZenem
obrazcu zahtevka.

Odgovorite lahko tako, da izpolnite del Il tega obrazca in ga vrnete sodi$¢u, ali na kateri koli drug primeren nacin v roku
30 dni od dne, ko vam je bil vro€en obrazec zahtevka, skupaj z obrazcem za odgovore.

Ce ne odgovorite v roku 30 dni, bo sodigée izdalo sodbo.
Preverite, ali ste ime zapisali jasno ter ali ste vlogo na koncu podpisali in datirali.
Preberite tudi navodila, ki so prilozena obrazcu za zahtevek, saj vam lahko pomagajo pri oblikovanju vasega odgovora.

Pomo¢ pri izpolnjevanju obrazca: Lahko ste upravigeni do pomogi pri izpolnjevanju tega obrazca. Ce Zelite izvedeti,
kako pridobiti takSno pomog, si lahko preberete informacije, ki so jih predlozile drzave €&lanice in so objavljene na spletni
strani Evropskega pravosodnega atlasa v civilnih in gospodarskih zadevah na evropskem portalu e-pravosodje: https://e-
justice.europa.eu/content_small_claims-354-sl.do?init=true. Ta pomo¢ ne vkljuuje pravne pomoci, za katero se mora
zahtevek vloziti v skladu z nacionalno zakonodajo, ali pravne presoje vase zadeve.

Jezik: Na zahtevek odgovorite v jeziku sodi§¢a, ki vam je poslalo ta obrazec.

Obrazec je na voljo v vseh uradnih jezikih institucij Evropske unije na evropskem portalu e-pravosodije: https://e-
justice.europa.eu/dynform_intro_form_action.do?idTaxonomy=177&amp;amp;plang=sl&amp;init=true&amp;refresh=1. To
vam je lahko v pomoc¢ pri izpolnjevanju obrazca v zahtevanem jeziku.

Glavna obravnava: Evropski postopek v sporih majhne vrednosti je pisni postopek. Vendar sodid¢e lahko odlogi, da bo
opravilo glavno obravnavo, ¢e meni, da sodbe ni mogoce izdati na podlagi pisnih dokazov. V tej vlogi ali pozneje lahko
zahtevate, da se opravi glavna obravnava. Sodi§¢e lahko vaso zahtevo zavrne, ¢e meni, da z vidika okoli§¢in zadeve
glavna obravnava ni potrebna za posteno vodenje postopka. Glavno obravnavo je treba opraviti prek sredstev, primernih
za komuniciranje na daljavo, na primer z videokonferenco ali telekonferenco, pod pogojem, da so na voljo sodig¢em. Ce
ima oseba, ki jo je treba zasli$ati, stalno prebivali¢e v drzavi €lanici, ki ni drzava sodi$¢a, pred katerim poteka postopek,
se obravnava na daljavo z uporabo tehnologije za komuniciranje organizira na podlagi postopkov iz Uredbe (ES)
§t. 1206/2001 (https://e-justice.europa.eu/content_taking_of_evidence-76-sl.do?init=true).

Vendar lahko sodi$¢e odlo¢i, da morajo biti osebe, ki so vabliene na obravnavo, na njej fizi€no prisotne. Svoje preference
lahko sporocite sodid€u, pri Eemer je treba upostevati, da ¢e boste zahtevali fizi¢no prisotnost na obravnavi, se bodo za
povracilo stroSkov, nastalih v zvezi s to prisotnostjo, uporabljala pravila iz ¢lena 16 Uredbe (ES) $t. 861/2007 o uvedbi
evropskega postopka v sporih majhne vrednosti. Ta ¢len dolo¢a, da sodiS¢e stranki, ki je v sporu uspela, ne prisodi
povradila stro$kov, ki so nepotrebni ali nesorazmerni z zahtevkom.

Dokazne listine: Navedete lahko morebitna dokazna sredstva in po potrebi dodate dokazne listine.

Nasprotna tozba: Ce Zelite vioziti zahtevek proti tozegi stranki (nasprotna tozba), izpolnite in prilozite logen obrazec A, ki
ga najdete na spletni strani evropskega portala e-pravosodja: https://e-justice.europa.eu/dynform_intro_form_action.do?id
Taxonomy=177&amp;amp;plang=sl&amp;init=true&amp;refresh=1ali dobite od sodis¢a, ki vam je poslalo ta obrazec.
Upostevajte, da za namene nasprotne tozbe veljate za tozeco stranko.

Popravek vasih podatkov: V razdelku 6 ,Druge informacije" lahko tudi popravite ali dopolnite svoje osebne podatke (npr.
kontaktni podatki, zastopnik itd.).
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Vrocitev pisanj in komuniciranje s sodiS¢em: Procesni akti, kot je va$ odgovor in sodba, se strankam lahko vrogijo po
posti ali z elektronskimi sredstvi, ¢e je takSen nacdin sodid¢u tehni¢no razpolozljiv in dopusten v skladu s procesnim
pravom drzave &lanice, v kateri teée postopek. Ce je treba pisanja vroéiti v drzavi &lanici, ki ni drzava ¢lanica, v kateri te¢e
postopek, se morajo upostevati tudi postopkovna pravila drzave &lanice, v kateri naj se opravi vrocitev. Elektronska
sredstva bi se lahko uporabila tudi za ostalo pisno komunikacijo (npr. zahteva za udelezbo na sodni obravnavi).
Elektronska sredstva se lahko uporabljajo samo, ¢e naslovnik vnaprej izrecno soglasa z njihovo uporabo ali ¢e je pravno
obvezan, da sprejme vrocitev v elektronski obliki in/ali drugo pisno komunikacijo s sodis¢em, v skladu s postopkovnimi
pravili drzave €lanice, v kateri ima naslovnik stalno prebivali§¢e. Da bi ugotovili, ¢e so elektronska sredstva vro¢anja in/ali
komunikacije razpolozljiva in dopustna v zadevnih drzavah €lanicah, lahko preverite informacije na evropskem portalu e-
pravosodja na

https://e-justice.europa.eu/content_small_claims-354-sl.do?init=true.

Dodaten prostor: Ce prostora ni dovolj, lahko priloZite dodatne liste.

Del | (izpolni sodisce)
Ime toZece stranke:
Ime tozene stranke:
Sodisce:
Zahtevek:

Stevilka zadeve:

Del I (izpolni toZena stranka)

1. Ali zahtevek sprejemate?

Da O
Ne O
Delno O

Ce ste odgovorili ,ne‘ ali ,delno’, navedite razloge:
Zahtevek je izven podrocja uporabe evropskega postopka v sporih majhne vrednosti. O

navedite spodaj

Drugo O

navedite spodaj

2. Ce zahtevka ne sprejmete, opiSite dokazila, ki jih zelite predioziti kot ugovor zahtevku. Navedite, katere totke
vasgega odgovora potrjujejo dokazila. Po potrebi prilozZite ustrezne dokazne listine.

Pisna dokazila O navedite spodaj
Price O navedite spodaj

Drugo O navedite spodaj
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3. Zelite, da se opravi glavna obravnava?

Da O
Ne O

Ce je odgovor pritrdilen, navedite razloge (*):

4. Ce se sodis¢e odlogi, da bo izvedlo glavno obravnavo, ali zelite biti fizitno navzogi?

Da O
Ne O

Prosimo, navedite razloge (*):

5. Ali zahtevate povracilo stro§kov postopka?

pa O

Ne O

Ce je odgovor pritrdilen, navedite, za katere strogke gre in zahtevani znesek ali znesek do sedaj nastalih stroskov:
6. Zelite vioziti nasprotno tozbo?

Da O

Ne O

Ce je odgovor pritrdilen, izpolnite in prilozite loceni obrazec A.

7.1 Ali se strinjate z uporabo elektronskih sredstev za namene vrocitve sodbe?
pa O
Ne O
7.2 Ali se strinjate z uporabo elektronskih sredstev za namene prejemanja pisne komunikacije, ki ni sodna odlo¢ba?
pa 0O
Ne O

8. Druge informacije (*)

9. Datum in podpis
Izjavljam, da so navedene informacije, kolikor mi je znano, resni¢ne in posredovane v dobri veri.
V/Na:
Datum: _ ! /

Ime in podpis:

(*) Neobvezno.
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PRILOGA 1V

EVROPSKI POSTOPEK V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI
OBRAZEC D
POTRDILO V ZVEZI S SODBO, IZDANO V EVROPSKEM POSTOPKU V SPORIH MAJHNE VREDNOSTI, ALI SODNO PORAVNAVO
(Clen 20(2) in 23a Uredbe (ES) $t. 861/2007 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi postopka v sporih male vrednosti)

Izpolni sodisce

1. Sodisce

1.1 Naziv:

1.2 Ulica in hidna stevilka / postni predal:
1.3 Kraj in postna Stevilka:

1.4  Drzava:

2. ToZecCa stranka

2.1 Priimek, ime / naziv podjetja ali organizacije:

2.2  Osebna identifikacijska Stevilka ali Stevilka potnega lista / registrska tevilka*
2.3 Ulica in hisna $tevilka / postni predal:

2.4 Kraj in postna Stevilka:

2.5 Drzava:

26  Telefon (*):

2.7  E-naslov (*):

2.8  Zastopnik tozecCe stranke, ¢e gaima, in kontaktni podatki (*):

2.9  Drugi podatki (*):

3. ToZena stranka

3.1 Priimek, ime / naziv podjetja ali organizacije:

3.2  Osebna identifikacijska $tevilka ali $tevilka potnega lista / registrska Stevilka (*)
3.3 Ulica in hi$na $tevilka / po$tni predal:

3.4 Krajin postna Stevilka:

35 Drzava:

36  Telefon (*):

3.7  E-naslov (*):

3.8  Zastopnik tozene stranke, ¢e ga ima, in kontaktni podatki (*):

3.9  Drugi podatki (*):

(*) Neobvezno.
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4. Sodba
41 Datum:
42  Stevilka zadeve:

4.3  Vsebina sodbe:

4.3.1. Sodiscée je odredilo, da placa

(1) Glavnica:
(2) Obresti:
(3) Stroski:

4.3.2. Sodiéce je zoper odredilo, da

(Ce sodbo izreée pritozbeno sodigée ali pri preskusu sodbe).

Ta sodba razveljavlja sodbo, izdano / / Stevilka zadeve ,invsa s to
sodbo povezana potrdila.

TA SODBA SE PRIZNA IN 1ZVRS| V DRUGI DRZAVI CLANICI BREZ POTRDILA O IZVRSLJIVOSTI IN BREZ VSAKRSNE
MOZNOSTI UGOVARJANJA NJENEMU PRIZNANJU.

5. Sodna poravnava
5.1 Datum:
52  Stevilka zadeve:

53  Vsebina poravnave:

5.3.1. Stranki sta se dogovorili, da placa

(1) Glavnica:
(2) Obresti:
(3) Stroski:

5.3.2. Stranki sta se dogovorili, da

V/Na:

Datum: / /

Podpis in/ali Zig

(*) Neobvezno.



